
 

 

 

DO & CO Anonim Şirketi 

Viyana, Ticaret Sicil No : FN 156765 m 

ISIN AT0000818802 

(“Şirket”) 

 

 

28. Olağan Genel Kurul Toplantısına Davet 

 

Şirketimizin pay sahiplerini, 23 Temmuz 2026 Perşembe günü Viyana saatiyle 

17:00’de, DO & CO im Platinum, UNIQA Tower, 1020 Viyana, Untere Donaustraße 

21 adresinde gerçekleştirilecek olan DO & CO Anonim Şirketi’nin 28. Olağan Genel 

Kurul Toplantısına davet ediyoruz. 

 

I. GÜNDEM 

 

1. Her biri 31 Mart 2026 tarihli hazırlanan yıllık finansal tabloların, yönetim 

raporunun ve kurumsal yönetim raporunun; konsolide finansal tabloların, grup 

yönetim raporunun ve bunula birlikte konsolide sürdürülebilirlik beyanının; kâr 

dağıtım önerisinin ve Denetim Kurulu tarafından 2025/2026 mali yılı için 

hazırlanan raporun sunulması 

2. Bilanço kârının kullanımına ilişkin karar alınması 

3. 2025/2026 mali yılı için Yönetim Kurulu üyelerinin ibra edilmesine ilişkin karar 

alınması 

4. 2025/2026 mali yılı için Denetim Kurulu üyelerinin ibra edilmesine ilişkin karar 

alınması 

5. 2025/2026 mali yılı için Denetim Kurulu üyelerine ödenecek ücretlere ilişkin karar 

alınması 

6. 2026/2027 mali yılı için bağımsız denetçinin, grup denetçisinin ve (konsolide) 

sürdürülebilirlik raporlaması denetçisinin seçilmesine ilişkin karar alınması 

7. Ücretlendirme raporunun onaylanmasına ilişkin karar alınması 

8. Denetim Kurulu üyelerinin seçimi 

9. 15 Ocak 2021 tarihli Genel Kurul kararı uyarınca oluşturulan “Şarta Bağlı Sermaye 

2021”in iptal edilmesi ve Esas Sözleşme’nin 5. maddesinin 4. fıkrasında değişiklik 

yapılmasına ilişkin karar alınması 

10. Esas Sözleşme’nin 5. maddesinin 3. fıkrası ile 16. maddesinin 5. fıkrasında 

değişiklik yapılmasına ilişkin karar alınması 
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II. GENEL KURUL BELGELERİ; İNTERNET SİTESİ ÜZERİNDEN 

BİLGİLENDİRME 

 

Aşağıdaki belgeler özellikle, Avusturya Paylı Ortaklıklar Kanunu’nun (AktG) 108. 

maddesinin 3. ve 4. fıkraları uyarınca en geç 2 Temmuz 2026 tarihinden itibaren Şirketin 

internet sitesi olan www.doco.com adresinde erişime sunulacaktır: 

• Yönetim raporu ile birlikte yıllık finansal tablolar, 

• Kurumsal Yönetim Raporu, 

• Konsolide sürdürülebilirlik beyanını da içeren grup yönetim raporu ile birlikte 

konsolide finansal tablolar, 

• Kâr dağıtım önerisi, 

• Denetim Kurulu raporu, 

bunların tamamı 2025/2026 mali yılına ilişkindir. 

• Gündemin 2 ila 10 numaralı maddelerine ilişkin karar tasarıları, 

• Ücretlendirme Raporu, 

• Gündemin 8. maddesi kapsamında Denetim Kurulu üyeliğine aday gösterilen 

kişilerin (Avusturya Paylı Ortaklıklar Kanunu) AktG’nin 87. maddesinin 2. 

fıkrası uyarınca vermiş oldukları beyanlar ve özgeçmişleri, 

• Vekâletname formu, 

• Bağımsız temsilciye vekâlet ve talimat verilmesine ilişkin form, 

• Vekâletnamenin geri alınmasına ilişkin form, 

• İşbu toplantı çağrısının tam metni, 

• Saklama belgeleri (depo teyidi) ve vekâletnamelerin iletim sürecinde ISO 20022 

SWIFT mesajlarının entegrasyonuna ilişkin bilgiler. 

 

 

 

III. GENEL KURULA KATILIM İÇİN KAYIT TARİHİ VE GEREKLİ 

ŞARTLAR 

 

Genel Kurula katılma, oy kullanma ve Genel Kurulda ileri sürülebilecek diğer pay 

sahipliği haklarını kullanma hakkı, 13 Temmuz 2026 günü saat 24:00 (Viyana saati) 

itibarıyla mevcut pay sahipliği durumuna (kayıt tarihi) bağlıdır. 

 

http://www.doco.com/
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Genel Kurula yalnızca bu tarihte pay sahibi olan ve bunu Şirkete kanıtlayabilen kişiler 

katılabilecektir. 

Pay sahipliği sıfatının ispatı amacıyla AktG’nin 10a maddesi uyarınca düzenlenmiş bir 

saklama belgesi (depo teyidi / depot certificate) ibraz edilmelidir. Bu belgenin en geç 20 

Temmuz 2026 günü saat 24:00’e (Viyana saati) kadar aşağıdaki iletişim kanallarından 

biri aracılığıyla Şirkete ulaşmış olması gerekir: 

 

(i)  Esas Sözleşmenin 17. maddesinin 3. fıkrası uyarınca yeterli kabul edilen metin 

biçimindeki saklama belgesinin gönderimi 

 e-posta yoluyla anmeldung.doco@hauptversammlung.at 

 (Saklama belgelerinin PDF formatında gönderilmesi rica olunur) 

 

 Faks yoluyla +43 (0) 1 8900 500 - 50 

 

(ii) Saklama belgesinin yazılı olarak gönderilmesi 

posta veya kurye yoluyla: DO & CO Aktiengesellschaft 

 c/o HV-Veranstaltungsservice GmbH 

 8242 St. Lorenzen am Wechsel, Köppel 60 

 

SWIFT ISO 15022 yoluyla: CPTGDE5WXXX 

 (Message Type (mesaj tipi) MT598 veya MT599, 

 metin içerisinde ISIN AT0000818802 kesinlikle belirtilmelidir) 

 

SWIFT ISO 20022 yoluyla: ou=xxx,o=cptgde5w,o=swift 

 seev.003.001.10 oder seev.004.001.10 

 (gerekli hallerde, seev.004.001.11) 

 Ayrıntılı açıklamalar www.doco.com adresinden indirilebilir. 

 

Pay sahiplerinin, saklama belgesinin düzenlenmesi ve gönderilmesi için saklama 

kuruluşları veya yatırım kuruluşları ile zamanında iletişime geçmeleri rica olunur. 

 

Kayıt tarihi, hisselerin devredilebilirliği üzerinde herhangi bir etkiye sahip değildir ve 

temettü hakkı bakımından da herhangi bir önem taşımaz 

 

 

AktG Madde 10a uyarınca Saklama Belgesi / Depo Teyidi 

Depo teyidi, Avrupa Ekonomik Alanı’na üye bir devlet içerisinde merkezi bulunan depo 

hizmeti veren kredi kuruluşu veya OECD’nin tam üyesi olan bir devlette merkezi bulunan 
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depo hizmeti veren kredi kuruluşu ya da Avrupa Ekonomik Alanı’na üye bir devlette 

merkezi bulunan depo hizmeti veren menkul kıymet şirketi veya MKK Merkezi Kayıt 

Kuruluşu A.Ş., Reşitpaşa Mahallesi Borsa İstanbul Caddesi No:4, 34467 Sarıyer, 

İstanbul, Türkiye tarafından düzenlenmeli olup aşağıdaki bilgileri içermelidir (§ 10a fıkra 

2 AktG): 

• Düzenleyene ilişkin bilgiler: Adı/şirket unvanı ve adresi veya kredi kuruluşları 

arasındaki işlemlerde yaygın olarak kullanılan bir kod (SWIFT kodu), 

• Pay sahibine ilişkin bilgiler: Adı/şirket unvanı, adresi, gerçek kişiler için doğum 

tarihi, tüzel kişiler için varsa sicil ve sicil numarası, 

• Paylara ilişkin bilgiler: Pay sahibinin sahip olduğu pay sayısı; ISIN 

AT0000818802 (uluslararası menkul kıymet kimlik numarası), 

• Menkul kıymet hesabı numarası, depo numarası veya başka bir tanımlama, 

• Depo teyidinin ilişkin olduğu zaman veya dönem. 

 

Genel Kurula katılım amacıyla sunulan saklama belgesi, kayıt tarihi olan 13 Temmuz 

2026 saat 24:00 (Viyana saati) itibarıyla pay sahipliğini göstermelidir. 

 

Saklama belgeleri Almanca veya İngilizce olarak kabul edilir. 

 

 

Kimlik tespiti 

Pay sahiplerinin ve temsilcilerinin kayıt sırasında geçerli ve fotoğraflı resmi kimliklerini 

ibraz etmeleri gerekmektedir. 

 

Genel Kurula temsilci olarak katılan kişiler ayrıca fotoğraflı resmi kimliklerine ek olarak 

vekâletnameyi de yanlarında bulundurmalıdır. 

Vekâletnamenin aslı daha önce Şirkete gönderilmiş ise, bir kopyasının ibraz edilmesi 

giriş işlemlerini kolaylaştıracaktır. 

 

DO & CO Aktiengesellschaft toplantıya katılan kişilerin kimliğini doğrulama hakkını 

saklı tutar. 

Kimliğin tespit edilememesi halinde toplantıya giriş reddedilebilir. 
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IV. TEMSİLCİ ATAMA İMKÂNI VE İZLENECEK USUL 

 

Genel Kurula katılma hakkına sahip olan ve işbu davetin III. bölümünde belirtilen 

hükümler uyarınca bunu Şirkete ispat etmiş bulunan her pay sahibi, Genel Kurulda kendi 

adına katılmak üzere bir temsilci atama hakkına sahiptir; bu temsilci, temsil ettiği pay 

sahibi ile aynı haklara sahiptir. 

 

Vekâletname, belirli bir kişiye (gerçek kişi veya tüzel kişi) metin şeklinde (AktG Madde 

13 paragraf 2) verilmelidir; bununla birlikte birden fazla kişi de yetkilendirilebilir. 

 

Yönetim Kurulu veya Denetim Kurulu üyelerinden herhangi birine vekâlet verilmesi 

mümkün değildir; özellikle Sayın Bettina Höfinger’e vekâlet verilmesi mümkün değildir. 

 

Yetkilendirme, hem Genel Kuruldan önce hem de Genel Kurul sırasında yapılabilir. 

 

Vekâletnamelerin iletilmesi için aşağıdaki iletişim kanalları ve adresler sunulmaktadır: 

 

posta veya kurye yoluyla DO & CO Aktiengesellschaft 

 c/o HV-Veranstaltungsservice GmbH 

 8242 St. Lorenzen am Wechsel, Köppel 60 

 

e-posta yoluyla anmeldung.doco@hauptversammlung.at 

 (Vekâletnamelerin PDF formatında gönderilmesi rica olunur) 

 

Faks yoluyla +43 (0) 1 8900 500 - 50 

 

SWIFT ISO 15022 yoluyla: CPTGDE5WXXX 

 (Message Type / mesaj tipi MT598 or MT599, 

 metin içerisinde ISIN AT0000818802 kesinlikle belirtilmelidir) 

 

SWIFT ISO 20022 yoluyla: ou=xxx,o=cptgde5w,o=swift 

 seev.003.001.10 oder seev.004.001.10 

 (gerekiyorsa, seev.004.001.11) 

 Ayrıntılı açıklama www.doco.com adresinden indirilebilir. 

 

Genel Kurul günü yalnızca: 

şahsen toplantı yerinde Genel Kurul kaydı sırasında 

 

http://www.doco.com/
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Vekâletnamelerin, yukarıda belirtilen adreslerden birine en geç 22 Temmuz 2026 günü 

saat 16:00’ya kadar ulaşmış olması gerekir; ancak vekâletnamenin Genel Kurul günü 

kayıt sırasında toplantı yerinde teslim edilmesi hâli bundan istisnadır. 

 

Şirket internet sitesinde, www.doco.com, en geç 2 Temmuz 2026 tarihinden itibaren bir 

vekâletname formu ve vekâletnamenin geri alınmasına ilişkin bir form erişime 

sunulacaktır. 

İşlemlerin sorunsuz yürütülmesi amacıyla, daima sağlanan formların kullanılması rica 

olunur. 

 

Yetkilendirmeye ilişkin ayrıntılar, özellikle vekâletnamenin şekli ve içeriği hakkında 

bilgiler, pay sahiplerine sunulan vekâletname formunda yer almaktadır. 

 

Pay sahibinin saklama bankasına (AktG Madde 10a) vekâlet vermiş olması hâlinde, 

bankanın, vekâlet verildiğine ilişkin bir beyanı, saklama belgesine ek olarak ve Şirkete 

iletim için öngörülen kanal üzerinden göndermesi yeterlidir. 

 

Pay sahipleri, vekâlet vermiş olsalar dahi, Genel Kurulda haklarını şahsen kullanabilirler. 

Pay sahibinin şahsen katılımı, daha önce verilmiş olan vekâletnamenin iptali olarak kabul 

edilir. 

 

Yukarıda vekâlet verilmesine ilişkin düzenlemeler, vekâletnamenin geri alınmasına da 

kıyasen uygulanır (mutatis mutandis). 

 

 

Bağımsız temsilci 

Özel bir hizmet olarak, 1130 Viyana, Feldmühlgasse 22 adresinde bulunan 

Interessenverband für Anleger (IVA)’nın temsilcisi, pay sahiplerine, Genel Kurulda oy 

haklarını talimatlara uygun olarak kullanmaları amacıyla bağımsız temsilci olarak hizmet 

vermektedir. Bu amaçla özel bir vekâletname formu, en geç 2 Temmuz 2026 tarihinden 

itibaren Şirketin www.doco.com adresindeki internet sitesinde erişime sunulacaktır. 

Ayrıca, Dipl.-Vw., Dipl.-Jur. Florian Beckermann, LL.M. ile telefon yoluyla: +43 (0) 1 

876 33 43 – 30 veya e-posta: beckermann.doco@hauptversammlung.at üzerinden 

iletişime geçmek mümkündür. 

 

 

http://www.doco.com/
http://www.doco.com/
mailto:beckermann.doco@hauptversammlung.at


- 7 - 

 

V. AKTG’NİN 109, 110, 118 VE 119. MADDELERİ UYARINCA PAY 

SAHİPLERİNİN HAKLARINA İLİŞKİN BİLGİLER 

 

1. AktG Madde 109 uyarınca Pay Sahipleri tarafından Gündeme Madde 

eklenmesi 

Payları tek başına veya birlikte sermayenin %5’ine ulaşan ve bu payları taleplerini   

sunmadan önce en az üç ay boyunca elde tutmuş bulunan pay sahipleri, bu Genel Kurulun 

gündemine ek maddeler konulmasını ve bunların ilan edilmesini yazılı olarak talep  

edebilirler. Bunun için talebin Şirkete aşağıdaki şekillerden biriyle ulaşmış olması  

gerekir:  

• Posta veya kurye yoluyla en geç 2 Temmuz 2026 tarihinde normal çalışma 

saatlerinin sonuna kadar (bu süre Viyana saatiyle en geç saat 18:00’dir) 

yalnızca belirtilen bu adrese: DO & CO Aktiengesellschaft, 1010 Viyana/Wien, 

Stephansplatz 12, Sayın Bettina Höfinger’in dikkatine, 

veya 

• E-posta yoluyla Nitelikli elektronik imza taşıyacak şekilde en geç 2 Temmuz 

2026 günü Viyana saati 24:00’e kadar investor.relations@doco.com e-posta 

adresine 

veya 

• SWIFT ISO 15022 yoluyla, en geç 2 Temmuz 2026 günü Viyana saati 24:00’e 

kadar CPTGDE5WXXX adresine. 

 

“Yazılı olarak” ifadesi; başvuru sahibinin bizzat imzasını, veya tüm başvuru sahiplerinin 

imzasını, veya e-posta yoluyla gönderim hâlinde nitelikli elektronik imzayı, veya SWIFT 

ISO 15022 yoluyla gönderim hâlinde MT598 ya da MT599 mesaj tipini ifade eder; bu 

durumda metinde ISIN AT0000818802 kesinlikle belirtilmiş olmalıdır. 

Bu şekilde talep edilen her gündem maddesine, gerekçesiyle birlikte bir karar önerisi 

eklenmelidir. Gündem maddesi ve karar önerisi Almanca olarak da hazırlanmalıdır; 

gerekçenin Almanca olması zorunlu değildir. Pay sahipliği sıfatı, AktG Madde 10a 

uyarınca düzenlenmiş bir saklama belgesi / depo teyidi ile kanıtlanmalıdır. Bu belge, 

talepte bulunan pay sahiplerinin ilgili payları başvurudan önce en az üç ay süreyle elde 

tuttuklarını göstermeli ve Şirkete sunulduğu tarihte yedi günden eski olmamalıdır. 

mailto:investor.relations@doco.com
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Yalnızca birlikte değerlendirildiğinde %5’lik pay oranına ulaşan birden fazla saklama 

belgesinin aynı tarihe (gün ve saat itibarıyla) ilişkin olması gerekir. 

Saklama belgesine / depo teyidine ilişkin diğer şartlar bakımından, işbu davetin III. 

bölümünde yer alan katılım hakkına ilişkin bilgilere atıf yapılmaktadır. 

 

2. AktG’nin 110. Maddesi Uyarınca Gündem Maddelerine İlişkin Pay 

Sahiplerinin Karar Önerileri 

Payları birlikte şirket sermayesinin %1’ine ulaşan pay sahipleri, gündemde yer alan her  

bir madde hakkında, gerekçeli bir açıklama ile birlikte, yazılı metin şeklinde karar 

önerileri sunabilir ve bu önerilerin, ilgili pay sahiplerinin isimleri, eklenecek gerekçe 

açıklaması ve Yönetim Kurulu veya Denetim Kurulu tarafından yapılabilecek herhangi 

bir açıklama ile birlikte, Şirketin ticaret siciline kayıtlı internet sitesinde yayımlanmasını 

talep edebilirler; şu şartla ki, bu talep Şirkete yazılı metin şeklinde en geç 14 Temmuz 

2026 günü saat 24:00’e (Viyana saati) kadar, ya 1010 Viyana, Stephansplatz 12, Sayın 

Bettina Höfinger’in dikkatine, ya da +43 (1) 2533033 4530 numaralı faksa veya 

investor.relations@doco.com adresine e-posta yoluyla ulaşmış olsun; bu durumda talep, 

örneğin e-postaya eklenmiş bir PDF belgesi şeklinde, yazılı metin biçiminde 

gönderilmelidir. 

 

Denetim Kurulu üyeliğine seçime ilişkin bir öneri söz konusu olduğunda, gerekçe 

açıklamasının yerine, önerilen kişinin AktG’nin 87. maddesinin 2. fıkrası uyarınca 

vermesi gereken beyanı geçer. 

Şirketin Denetim Kurulu yalnızca dört pay sahibi temsilcisinden oluştuğundan, DO & 

CO Aktiengesellschaft, AktG’nin 86. maddesinin 7. fıkrasının uygulama kapsamına tabi 

değildir (cinsiyet kotası). Bu nedenle, AktG’nin 110. maddesinin 2. fıkrasının ikinci 

cümlesi ile bağlantılı olarak 86. maddenin 7. ve 9. fıkraları uyarınca herhangi bir açıklama 

yapılması gerekmemektedir. 

AktG’nin 13. maddesinin 2. fıkrası anlamında açıklamalar için metin şekli öngörülmüş 

ise, açıklama bir belge içerisinde veya yazının kalıcı olarak yeniden üretilmesine elverişli 

başka bir şekilde yapılmalıdır; açıklamayı yapan kişinin belirtilmiş olması ve açıklamanın 

tamamlanmış olduğunun imzanın çoğaltılması veya başka bir surette anlaşılabilir 

kılınması gerekir. Karar önerisinin kendisi, ancak buna ilişkin gerekçe değil, ayrıca 

Almanca olarak da kaleme alınmalıdır. 

 

Pay sahipliği sıfatının ispatı, AktG’nin 10a maddesi uyarınca düzenlenmiş bir saklama 

belgesinin sunulması suretiyle yapılmalıdır; bu belge, Şirkete sunulduğu tarihte yedi 

mailto:investor.relations@doco.com
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günden daha eski olmamalıdır. Yalnızca birlikte değerlendirildiğinde %1 oranında bir 

pay sahipliğini temsil eden paylara ilişkin birden fazla saklama belgesinin aynı tarihe 

(gün ve saat itibarıyla) ilişkin olması gerekir. 

 

Saklama belgesine ilişkin diğer şartlar bakımından, katılım hakkına ilişkin bilgilere (işbu 

davetin Bölüm III’ü) başvurulması rica olunur. 

 

 

3. AktG’nin 118. Maddesi Uyarınca Pay Sahiplerinin Bilgi Alma Hakkı 

Talep üzerine, her pay sahibine, Genel Kurul sırasında Şirket işlerine ilişkin bilgi 

verilmelidir; ancak bu, gündemde yer alan bir maddenin gereği gibi değerlendirilmesi 

için gerekli olduğu ölçüde geçerlidir. Bilgi verme yükümlülüğü ayrıca Şirketin bağlı bir 

şirket ile olan hukuki ilişkilerine ve grubun durumuna ve konsolide mali tablolara dâhil 

edilen şirketlerin durumuna da uzanır. 

 

Bilginin verilmesi, makul bir ticari değerlendirmeye göre Şirkete veya bağlı bir şirkete 

önemli bir zarar verme ihtimali taşıyorsa ya da bu bilginin verilmesi cezai bir suç teşkil 

edecekse reddedilebilir. 

 

Bilgi talepleri Genel Kurul sırasında daima sözlü olarak yapılmalıdır; ancak yazılı olarak 

da yapılabilir. 

 

Yanıtlanabilmesi için daha uzun hazırlık gerektiren sorular, toplantının etkin şekilde 

organize edilmesini sağlamak amacıyla, Genel Kuruldan yeterli süre önce Yönetim 

Kuruluna metin şeklinde sunulmalıdır. Sorular Şirkete posta yoluyla 1010 Viyana, 

Stephansplatz 12, Sayın Bettina Höfinger’in dikkatine adresine veya e-posta yoluyla 

investor.relations@doco.com adresine gönderilebilir. 

 

 

4. AktG’nin 119. Maddesi Uyarınca Genel Kurulda Pay Sahipleri Tarafından 

Sunulan Öneriler  

Her pay sahibi – belirli bir pay sahipliği oranına sahip olup olmadığına bakılmaksızın – 

Genel Kurulda gündemde yer alan her bir madde hakkında öneriler sunma hakkına 

sahiptir. Bunun ön koşulu, işbu davetin III. Bölümü uyarınca toplantıya katılma yetkisinin 

ispat edilmesidir. Bir gündem maddesi hakkında birden fazla öneri sunulması hâlinde, 

Genel Kurul Başkanı oylamanın sırasını AktG’nin 119. maddesinin 3. fıkrası uyarınca 

belirler. 

 

 

mailto:investor.relations@doco.com
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5. Pay Sahiplerine Yönelik Veri Koruma Hakkında Bilgilendirme 

 

DO & CO Anonim Şirketi, pay sahiplerinin Genel Kuruldaki haklarını 

kullanabilmelerini sağlamak amacıyla, yürürlükte bulunan veri koruma mevzuatı ve 

Avusturya Paylı Ortaklıklar Kanunu temelinde kişisel verileri (özellikle AktG’nin 10a 

maddesinin 2. fıkrası uyarınca; ad, adres, doğum tarihi, menkul kıymet hesabı numarası, 

pay sahibinin sahip olduğu pay sayısı, varsa pay sınıfı, oy kartı numarası ve varsa 

yetkilendirilmiş temsilcinin adı ve doğum tarihi) işlemektedir. 

 

Pay sahiplerinin kişisel verilerinin işlenmesi, pay sahiplerinin ve onların temsilcilerinin 

Genel Kurula katılımı için zorunludur. DO & CO Anonim Şirketi, veri işlemeden 

sorumlu veri sorumlusudur. Veri işlemenin hukuki dayanağı, Genel Veri Koruma 

Tüzüğü’nün 6. maddesinin 1. fıkrasının (c) bendidir. 

 

Genel Kurulun organizasyonu amacıyla görevlendirilen DO & CO Anonim Şirketi’nin 

hizmet sağlayıcıları, DO & CO Anonim Şirketi’nden yalnızca görevlendirilen hizmetin 

yerine getirilmesi için gerekli olan kişisel verileri alırlar ve bu verileri münhasıran DO & 

CO Anonim Şirketi’nin talimatları doğrultusunda işlerler. 

 

Her pay sahibi, kişisel verilerin işlenmesine ilişkin olarak, Genel Veri Koruma 

Tüzüğü’nün III. Bölümü uyarınca her zaman erişim, düzeltme, kısıtlama, itiraz ve silme 

hakkına, ayrıca veri taşınabilirliği hakkına sahiptir. Pay sahiplerine ait veriler, yasal 

saklama süresinin sonunda silinecektir. Pay sahipleri bu haklarını DO & CO Anonim 

Şirketi’ne karşı aşağıdaki e-posta adresi üzerinden ücretsiz olarak kullanabilirler: 

investor.relations@doco.com veya aşağıdaki iletişim bilgileri aracılığıyla: 

DO & CO Anonim Şirketi 

1010 Viyana, Stephansplatz 12 

 

Pay sahipleri ayrıca, Genel Veri Koruma Tüzüğü’nün 77. maddesi uyarınca veri koruma 

denetim makamına şikâyette bulunma hakkına da sahiptirler. 

DO & CO Anonim Şirketi’nin veri koruma görevlisi ile aşağıdaki adresten iletişime 

geçebilirsiniz: 

 

DO & CO Aktiengesellschaft 

Data Protection Officer 

1010 Viyana/Wien, Stephansplatz 12 

E-mail: datenschutz@doco.com 

 

Veri korumasına ilişkin daha fazla bilgiye, DO & CO Anonim Şirketi’nin 

www.doco.com adresindeki internet sitesinden ulaşılabilir. 
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VI. EK BİLGİLER VE AÇIKLAMALAR 

 

1. Toplam Pay Sayısı ve Oy Hakları 

 

Genel Kurulun toplantıya çağrıldığı tarihte, Şirketin sermayesi 21.966.916,00 Avro 

tutarındadır ve 10.983.458 adet itibari değeri olmayan hamiline yazılı paya bölünmüştür. 

Her pay bir oy hakkı vermektedir. Bu nedenle Genel Kurulun toplantıya çağrıldığı tarihte 

toplam oy hakkı sayısı 10.983.458’dir. 

 

Genel Kurulun toplantıya çağrıldığı tarihte Şirket, doğrudan veya dolaylı olarak herhangi 

bir kendi payına (hazine payına) sahip değildir. 

 

Birden fazla pay sınıfı bulunmamaktadır. 

 

2. Misafirler 

Genel Kurul, halka açık bir anonim şirketin en yüksek organıdır; zira şirketin sahipleri 

olan pay sahiplerinin forumunu oluşturmaktadır. Bu nedenle, bu tür bir ilgi ne kadar 

memnuniyet verici olursa olsun, Genel Kurulu misafirlere yönelik bir etkinliğe 

dönüştüremeyeceğimiz hususunda anlayışınızı rica ederiz. Herhangi bir sorunuz olması 

hâlinde, lütfen Sayın Bettina Höfinger ile (e-posta: investor.relations@doco.com) 

iletişime geçmekten çekinmeyiniz. 

 

3. Genel Kurulun İnternet Üzerinden Kısmi Yayını 

Genel Kurulun, genel görüşmenin başlangıcına kadar internet üzerinden yayınlanması 

planlanmaktadır. 

 

Şirketin tüm pay sahipleri ile ilgilenen kamuoyu, 23 Temmuz 2026 tarihinde 

gerçekleştirilecek Genel Kurulda Yönetim Kurulunun sunacağı raporu, yaklaşık saat 

17:00’den itibaren www.doco.com adresi üzerinden internetten canlı olarak takip 

edebilecektir. Genel Kurulun bunun ötesinde herhangi bir video veya ses yayını 

yapılmayacaktır. 

Rapor Almanca olarak sunulacaktır. İngilizce ve Türkçe tercüme sağlanacaktır. Ayrıca, 

internet yayınının bir parçası olarak işaret dili tercümanları da hazır bulundurulacaktır. 

 

Bu belge Almanca dilinde ve bağlayıcı olmayan İngilizce ve Türkçe çeviri olarak 

yayımlanmaktadır. 

 

 

Viyana, Haziran 2026 Yönetim Kurulu 
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